
Duschy 672-xx

1. Montera ihop stängerna med förlängningsröret.

Draperistång Vinkel, ø22mm
672-10 // Vit

2. Mät ut och skruva fast väggfästena i väggen.

3. Montera draperistången och säkra den med 
stoppskruven.

4. Draperistången kan kapas till önskad längd med 
en bågfil. Fila bort ojämnheter vid sågytan.

POLSKI – Drążek do zasłony prysznicowej. Montaż: Zmontuj drążek z rurą przedłużającą. 2. Zmierz 
i przymocuj uchwyty ścienne do ściany. 3. Zamontuj drążek i zabezpiecz go, mocno dokręcając śrubę 
blokującą. 4. Za pomocą piły do metalu można przyciąć szynę do żądanej długości. Użyj pilnika, aby usunąć 
nierówności powierzchni. • Papier/karton jest segregowany jako papier. Plastik jest segregowany jako plastik. 
• Dystrybutor: DUSCHY Sp. z o.o., ul. Kolejowa 360, 05-092 Łomianki Sadowa, Tel. +48 22 751 21 50, 
www.duschy.pl.

ENGLISH – Curtain rail for corner. Fitting: 1. Assemble the rails with the extension pipe. 2. Measure and fix 
the wall brackets to the wall. 3. Mount the curtain rail and secure it by tighten the locking screw firmly. 4. The 
curtain rail can be cut to desired length with a hacksaw. Use a file to remove irregularities at the saw surface. 
• The carton/card/paper goes into paper recycling. The transparent blister goes into plastic recycling. • Please 
visit www.duschy.com for more information about our products.

DEUTSCH – Duschvorhangstange für die Ecke. Montage: 1. Montieren Sie die Vorhanstange mit dem 
Verlängerungsstück. 2. Messen Sie aus die Länge für die Wandhalterung und befestigen Sie die an die 
Wand. 3. Montieren Sie die Vorhangstange und sichern Sie sie mit der Anschlagschraube. 4. Die Röhre 
der Vorhanstange sind jederzeit kürzbar. • Pappe, Verpackungen aus Pappe oder Papier bitte in den 
Altpapiercontainer entsorgen. Die Kunststoffverpackung / Klarsichtfolie bitte in die gelben Wertstoffcontainer 
entsorgen. • Distributor: Euroshowers GmbH, Wiescherstraße 94, 44805 Bochum, info@euroshowers.de, 
www.euroshowers.de.

EESTI – Kardinapuu nurgale. Paigaldamine: 1. Ühendage torud vahe tüki abil. 2. Mõõtke ja kinnitage 
seinakinnitused seinale 3. Paigaldage kardinapuu ja kinnitage kinnituskruviga. 4. Vajadusel saab kardinapuud 
lõigata rauasae abil lühemaks. Eemaldage saagimisega tekkinud ebakorrapärasused. • Paber/papp sorteerida 
paberpakendina. Plastik sorteerida plastpakendina. • Hulgifirma: Duschy Marketing OÜ, Kadaka Tee 3A, 10621 
Tallinn, www.duschy.com.

LATVIEŠU – Stūra aizkaru stanga. Uzstādīšana: 1. Savienojiet stangas ar pagarinātājcauruli. 2. Nomēriet 
un pieskrūvējiet sienas stiprinājumus pie sienas. 3. Pieskrūvējiet aizkaru stangu un cieši pievelciet skrūves. 
4. Aizkaru stangu varat nozāģēt vajadzīgajā garumā ar metāla zāģīti. Ar vīli nolīdziniet zāģējuma vietu. • Papīru/
kartons šķiro kā papīra iepakojumu. Plastmasas blisteris/maisiņš šķiro kā plastmasas iepakojumu. • Importētājs: 
SIA “Duschy Marketing”, Dambja 3A, Rīga, t. 67112382, www.duschy.lv.

LIETUVIŲ – Kampinis užuolaidų strypas. Montavimas: 1. Prijunkite strypus prie prailginimo vamzdžio. 
2. Išmatuokite ir prie sienos pritvirtinkite sieninius kronšteinus. 3. Pritvirtinkite užuolaidų strypą ir užfiksuokite, 
tvirtai priverždami fiksavimo varžtą. 4. Užuolaidų strypą galima nupjauti iki norimo ilgio naudojant metalo 
pjūklą. Naudokite šlifavimo priemonę nelygumams nuo nupjauto paviršiaus pašalinti. • Popierius/kartonas yra 
rūšiuojamas kaip popierius. Plastikinis ypakavimas yra rūšiuojama kaip plastikinė pakuotė. • Importuotojas: UAB 
“DUSCHY”, Perspektyvos g. 32, Kaunas, LT-52119, www.duschy.lt.

Draperistång

Kartongen sorteras som pappers-
förpackning. Plasten sorteras som 
plastförpackning.

Installation

1. Montera ihop stängerna med förlängningsröret.

Draperistång Vinkel, ø22mm
672-10 // Vit

2. Mät ut och skruva fast väggfästena i väggen.

3. Montera draperistången och säkra den med 
stoppskruven.

4. Draperistången kan kapas till önskad längd med 
en bågfil. Fila bort ojämnheter vid sågytan.

POLSKI – Drążek do zasłony prysznicowej. Montaż: Zmontuj drążek z rurą przedłużającą. 2. Zmierz 
i przymocuj uchwyty ścienne do ściany. 3. Zamontuj drążek i zabezpiecz go, mocno dokręcając śrubę 
blokującą. 4. Za pomocą piły do metalu można przyciąć szynę do żądanej długości. Użyj pilnika, aby usunąć 
nierówności powierzchni. • Papier/karton jest segregowany jako papier. Plastik jest segregowany jako plastik. 
• Dystrybutor: DUSCHY Sp. z o.o., ul. Kolejowa 360, 05-092 Łomianki Sadowa, Tel. +48 22 751 21 50, 
www.duschy.pl.

ENGLISH – Curtain rail for corner. Fitting: 1. Assemble the rails with the extension pipe. 2. Measure and fix 
the wall brackets to the wall. 3. Mount the curtain rail and secure it by tighten the locking screw firmly. 4. The 
curtain rail can be cut to desired length with a hacksaw. Use a file to remove irregularities at the saw surface. 
• The carton/card/paper goes into paper recycling. The transparent blister goes into plastic recycling. • Please 
visit www.duschy.com for more information about our products.

DEUTSCH – Duschvorhangstange für die Ecke. Montage: 1. Montieren Sie die Vorhanstange mit dem 
Verlängerungsstück. 2. Messen Sie aus die Länge für die Wandhalterung und befestigen Sie die an die 
Wand. 3. Montieren Sie die Vorhangstange und sichern Sie sie mit der Anschlagschraube. 4. Die Röhre 
der Vorhanstange sind jederzeit kürzbar. • Pappe, Verpackungen aus Pappe oder Papier bitte in den 
Altpapiercontainer entsorgen. Die Kunststoffverpackung / Klarsichtfolie bitte in die gelben Wertstoffcontainer 
entsorgen. • Distributor: Euroshowers GmbH, Wiescherstraße 94, 44805 Bochum, info@euroshowers.de, 
www.euroshowers.de.

EESTI – Kardinapuu nurgale. Paigaldamine: 1. Ühendage torud vahe tüki abil. 2. Mõõtke ja kinnitage 
seinakinnitused seinale 3. Paigaldage kardinapuu ja kinnitage kinnituskruviga. 4. Vajadusel saab kardinapuud 
lõigata rauasae abil lühemaks. Eemaldage saagimisega tekkinud ebakorrapärasused. • Paber/papp sorteerida 
paberpakendina. Plastik sorteerida plastpakendina. • Hulgifirma: Duschy Marketing OÜ, Kadaka Tee 3A, 10621 
Tallinn, www.duschy.com.

LATVIEŠU – Stūra aizkaru stanga. Uzstādīšana: 1. Savienojiet stangas ar pagarinātājcauruli. 2. Nomēriet 
un pieskrūvējiet sienas stiprinājumus pie sienas. 3. Pieskrūvējiet aizkaru stangu un cieši pievelciet skrūves. 
4. Aizkaru stangu varat nozāģēt vajadzīgajā garumā ar metāla zāģīti. Ar vīli nolīdziniet zāģējuma vietu. • Papīru/
kartons šķiro kā papīra iepakojumu. Plastmasas blisteris/maisiņš šķiro kā plastmasas iepakojumu. • Importētājs: 
SIA “Duschy Marketing”, Dambja 3A, Rīga, t. 67112382, www.duschy.lv.

LIETUVIŲ – Kampinis užuolaidų strypas. Montavimas: 1. Prijunkite strypus prie prailginimo vamzdžio. 
2. Išmatuokite ir prie sienos pritvirtinkite sieninius kronšteinus. 3. Pritvirtinkite užuolaidų strypą ir užfiksuokite, 
tvirtai priverždami fiksavimo varžtą. 4. Užuolaidų strypą galima nupjauti iki norimo ilgio naudojant metalo 
pjūklą. Naudokite šlifavimo priemonę nelygumams nuo nupjauto paviršiaus pašalinti. • Popierius/kartonas yra 
rūšiuojamas kaip popierius. Plastikinis ypakavimas yra rūšiuojama kaip plastikinė pakuotė. • Importuotojas: UAB 
“DUSCHY”, Perspektyvos g. 32, Kaunas, LT-52119, www.duschy.lt.

Draperistång

Kartongen sorteras som pappers-
förpackning. Plasten sorteras som 
plastförpackning.

Installation

1. Montera ihop stängerna med förlängningsröret.

Draperistång Vinkel, ø22mm
672-10 // Vit

2. Mät ut och skruva fast väggfästena i väggen.

3. Montera draperistången och säkra den med 
stoppskruven.

4. Draperistången kan kapas till önskad längd med 
en bågfil. Fila bort ojämnheter vid sågytan.

POLSKI – Drążek do zasłony prysznicowej. Montaż: Zmontuj drążek z rurą przedłużającą. 2. Zmierz 
i przymocuj uchwyty ścienne do ściany. 3. Zamontuj drążek i zabezpiecz go, mocno dokręcając śrubę 
blokującą. 4. Za pomocą piły do metalu można przyciąć szynę do żądanej długości. Użyj pilnika, aby usunąć 
nierówności powierzchni. • Papier/karton jest segregowany jako papier. Plastik jest segregowany jako plastik. 
• Dystrybutor: DUSCHY Sp. z o.o., ul. Kolejowa 360, 05-092 Łomianki Sadowa, Tel. +48 22 751 21 50, 
www.duschy.pl.

ENGLISH – Curtain rail for corner. Fitting: 1. Assemble the rails with the extension pipe. 2. Measure and fix 
the wall brackets to the wall. 3. Mount the curtain rail and secure it by tighten the locking screw firmly. 4. The 
curtain rail can be cut to desired length with a hacksaw. Use a file to remove irregularities at the saw surface. 
• The carton/card/paper goes into paper recycling. The transparent blister goes into plastic recycling. • Please 
visit www.duschy.com for more information about our products.

DEUTSCH – Duschvorhangstange für die Ecke. Montage: 1. Montieren Sie die Vorhanstange mit dem 
Verlängerungsstück. 2. Messen Sie aus die Länge für die Wandhalterung und befestigen Sie die an die 
Wand. 3. Montieren Sie die Vorhangstange und sichern Sie sie mit der Anschlagschraube. 4. Die Röhre 
der Vorhanstange sind jederzeit kürzbar. • Pappe, Verpackungen aus Pappe oder Papier bitte in den 
Altpapiercontainer entsorgen. Die Kunststoffverpackung / Klarsichtfolie bitte in die gelben Wertstoffcontainer 
entsorgen. • Distributor: Euroshowers GmbH, Wiescherstraße 94, 44805 Bochum, info@euroshowers.de, 
www.euroshowers.de.

EESTI – Kardinapuu nurgale. Paigaldamine: 1. Ühendage torud vahe tüki abil. 2. Mõõtke ja kinnitage 
seinakinnitused seinale 3. Paigaldage kardinapuu ja kinnitage kinnituskruviga. 4. Vajadusel saab kardinapuud 
lõigata rauasae abil lühemaks. Eemaldage saagimisega tekkinud ebakorrapärasused. • Paber/papp sorteerida 
paberpakendina. Plastik sorteerida plastpakendina. • Hulgifirma: Duschy Marketing OÜ, Kadaka Tee 3A, 10621 
Tallinn, www.duschy.com.

LATVIEŠU – Stūra aizkaru stanga. Uzstādīšana: 1. Savienojiet stangas ar pagarinātājcauruli. 2. Nomēriet 
un pieskrūvējiet sienas stiprinājumus pie sienas. 3. Pieskrūvējiet aizkaru stangu un cieši pievelciet skrūves. 
4. Aizkaru stangu varat nozāģēt vajadzīgajā garumā ar metāla zāģīti. Ar vīli nolīdziniet zāģējuma vietu. • Papīru/
kartons šķiro kā papīra iepakojumu. Plastmasas blisteris/maisiņš šķiro kā plastmasas iepakojumu. • Importētājs: 
SIA “Duschy Marketing”, Dambja 3A, Rīga, t. 67112382, www.duschy.lv.

LIETUVIŲ – Kampinis užuolaidų strypas. Montavimas: 1. Prijunkite strypus prie prailginimo vamzdžio. 
2. Išmatuokite ir prie sienos pritvirtinkite sieninius kronšteinus. 3. Pritvirtinkite užuolaidų strypą ir užfiksuokite, 
tvirtai priverždami fiksavimo varžtą. 4. Užuolaidų strypą galima nupjauti iki norimo ilgio naudojant metalo 
pjūklą. Naudokite šlifavimo priemonę nelygumams nuo nupjauto paviršiaus pašalinti. • Popierius/kartonas yra 
rūšiuojamas kaip popierius. Plastikinis ypakavimas yra rūšiuojama kaip plastikinė pakuotė. • Importuotojas: UAB 
“DUSCHY”, Perspektyvos g. 32, Kaunas, LT-52119, www.duschy.lt.

Draperistång

Kartongen sorteras som pappers-
förpackning. Plasten sorteras som 
plastförpackning.

Installation


